
653621-2026 Page 1/10

See the notice on TED website

653621-2026 - Kilpailu
Puola – Lääketieteellisten laitteiden korjaus ja huolto – Pogwarancyjna obsługa serwisowa 
systemu zarządzania radioterapią Aria, stacji systemu planowania Eclipse, serwerów 
obliczeniowych FAS oraz środowiska zdalnego dostępu firmy Varian Medical Systems
OJ S 183/2026 22/09/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä - Ilmoituksen 
muutos
Palvelut

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: Szpital Kliniczny Ministerstwa Spraw Wewnętrznych i Administracji z 
Warmińsko-Mazurskim Centrum Onkologii w Olsztynie
Sähköposti: agnieszka.furtak@poliklinika.net
Ostajan oikeudellinen muoto: Julkinen yritys
Pääasiallinen toimiala: Terveys

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: Pogwarancyjna obsługa serwisowa systemu zarządzania radioterapią Aria, 
stacji systemu planowania Eclipse, serwerów obliczeniowych FAS oraz środowiska zdalnego 
dostępu firmy Varian Medical Systems
Kuvaus: Przedmiotem zamówienia jest pogwarancyjna obsługa serwisowa sprzętu 
zarządzania radioterapią Aria, stacji systemu planowania Eclipse, serwerów obliczeniowych 
FAS oraz środowiska zdalnego dostępu firmy Varian Medical Systems. Obejmuje w 
szczególności: naprawy, koszty pracy serwisu, materiałów przeglądowych dla Systemu Aria
/Eclipse HIT 5232. Szczegółowy opis zamówienia, tj.: zakres usług, sposób ich wykonania, 
zawarte są w Załączniku nr 8. - „Wzór umowy” do niniejszej Specyfikacji Istotnych Warunków 
Zamówienia wraz z jego załącznikami (Załącznik 8A - do Wzoru Umowy).
Menettelyn tunniste: a80bd08e-15e4-43bd-8427-d511bd36d691
Sisäinen tunniste: ZPZ-54/08/26
Menettelyn tyyppi: Avoin
Käytetään nopeutettua menettelyä: ei

2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 50421000 Lääketieteellisten laitteiden korjaus ja huolto

2.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: Wojska Polskiego 37 10-228 
Postitoimipaikka: Olsztyn
Postinumero: 10-228
Maaryhmittely (NUTS): Olsztyński (PL622)
Maa: Puola
Lisätiedot: SK MSWiA z W-M CO w Olsztynie

2.1.4.  Yleistä tietoa

https://ted.europa.eu/fi/notice/-/detail/653621-2026
mailto:agnieszka.furtak@poliklinika.net
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Lisätiedot: 1. Zamawiający wyznaczył 30 dniowy termin składania ofert na podstawie art. 138 
ust. 4 ustawy Prawo zamówień publicznych, ponieważ postępowanie w całości odbywa się 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, w sposób określony w art. 63 ust.1 ustawy 
pzp 2. Podstawy wykluczenia: - pełna informacja o podstawach wykluczenia znajduje się w 
rozdziale 10 SWZ 3. Informacja o przetwarzaniu danych osobowych Zgodnie z art. 13 ust. 1 i 
2 rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/679 z dnia 27 kwietnia 2016 r. 
w sprawie ochrony osób fizycznych w związku z przetwarzaniem danych osobowych i w 
sprawie swobodnego przepływu takich danych oraz uchylenia dyrektywy 95/46/WE (ogólne 
rozporządzenie o ochronie danych) (Dz. Urz. UE L 119 z 04.05.2016, str. 1), dalej „RODO”, 
informuję, że: 1. administratorem Pani/Pana danych osobowych jest Szpital Kliniczny 
Ministerstwa Spraw Wewnętrznych i Administracji z Warmińsko – Mazurskim Centrum 
Onkologii z siedzibą w Olsztynie przy Al. Wojska Polskiego 37; 2. inspektorem ochrony 
danych osobowych w SK MSWiA z W-MCO w Olsztynie – kontakt: adres e-mail, 

 3. Pani/Pana dane osobowe przetwarzane będą na podstawie art. 6 ust. 1 iod@poliklinika.net;
lit. c RODO w celu związanym z postępowaniem o udzielenie zamówienia publicznego znak 
ZPZ-54/08/26 pn.: „Pogwarancyjna obsługa serwisowa systemu zarządzania Aria, stacji 
systemu planowania Eclipse, serwerów obliczeniowych FAS oraz środowiska zdalnego 
dostępu firmy Varian Medical Systems”. 4. odbiorcami Pani/Pana danych osobowych będą 
osoby lub podmioty, którym udostępniona zostanie dokumentacja postępowania w oparciu o 
art. 18 oraz art. 74 ustawy z dnia 11 września 2019 r. – Prawo Zamówień Publicznych (Dz. U. 
z 2026 r. poz. 793), dalej „Ustawa Pzp”; 5. Pani/Pana dane osobowe będą przechowywane, 
zgodnie z art. 78 ust. 1 ustawy Pzp, przez okres 5 lat od dnia zakończenia postępowania o 
udzielenie zamówienia; 6. obowiązek podania przez Panią/Pana danych osobowych 
bezpośrednio Pani/Pana dotyczących jest wymogiem ustawowym określonym w przepisach 
ustawy Pzp, związanym z udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego; 
konsekwencje niepodania określonych danych wynikają z ustawy Pzp; 7. w odniesieniu do 
Pani/Pana danych osobowych decyzje nie będą podejmowane w sposób zautomatyzowany, 
stosowanie do art. 22 RODO; 8. posiada Pani/Pan: • na podstawie art. 15 RODO prawo 
dostępu do danych osobowych Pani/Pana dotyczących; • na podstawie art. 16 RODO prawo 
do sprostowania Pani/Pana danych osobowych **); • na podstawie art. 18 RODO prawo 
żądania od administratora ograniczenia przetwarzania danych osobowych z zastrzeżeniem 
przypadków, o których mowa w art. 18 ust. 2 RODO ***); • prawo do wniesienia skargi do 
Prezesa Urzędu Ochrony Danych Osobowych, gdy uzna Pani/Pan, że przetwarzanie danych 
osobowych Pani/Pana dotyczących narusza przepisy RODO; 9. nie przysługuje Pani/Panu: • 
w związku z art. 17 ust. 3 lit. b, d lub e RODO prawo do usunięcia danych osobowych; • prawo 
do przenoszenia danych osobowych, o którym mowa w art. 20 RODO; • na podstawie art. 21 
RODO prawo sprzeciwu, wobec przetwarzania danych osobowych, gdyż podstawą prawną 
przetwarzania Pani/Pana danych osobowych jest art. 6 ust. 1 lit. c RODO. - Pełna Informacja o 
przetwarzaniu danych osobowych znajduje się w rozdziale 30 SWZ. 4. Informacja o 
wykluczeniu z postępowania na podstawie art. 5K rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z 
dnia 31 lipca 2014 r. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę na 
podstawie art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego 
środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie 
(Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str., dalej: rozporządzenie 833/2014, w brzmieniu nadanym 
rozporządzeniem Rady (UE) 2025/2033 w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 2025/2033 z 23.10.2025), dalej: rozporządzenie 2025
/2033.*) 5. Informacja o dokumentach składanych w przypadku wykonawców mających 
siedzibę lub miejsce zamieszkania poza RP. - Jeżeli wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast informacji z Krajowego 

mailto:iod@poliklinika.net
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Rejestru Karnego składa informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy, 
albo, w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy 
organ sądowy lub administracyjny kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania, lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo dokument, 
w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 ustawy. Dokument powinien być 
wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jego złożeniem; Jeżeli w kraju, w którym 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, lub miejsce zamieszkania ma osoba, 
której dokument dotyczy, nie wydaje się dokumentów, o których mowa w pkt. 12.7., lub gdy 
dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 
1, 2 i 4 ustawy pzp., zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem 
zawierającym odpowiednio oświadczenie Wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób 
uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, 
złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć, nie ma 
przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub 
administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, 
właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania Wykonawcy lub miejsce 
zamieszkania osoby której dokument miał dotyczyć. Dokument powinien być wystawiony nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed jego złożeniem.; - Pełna Informacja znajduje się w rozdziale 12 
SWZ. 6. Informacja o certyfikacji Wykonawców: - Zgodnie z art. 128a ustawy pzp oraz 
przepisami ustawy o certyfikacji wykonawców zamówień publicznych Wykonawca może 
zamiast wymaganych podmiotowych środków dowodowych potwierdzających brak podstaw 
wykluczenia, złożyć ważny certyfikat potwierdzający brak podstaw wykluczenia - w zakresie 
objętym tym certyfikatem. - W przypadku złożenia certyfikatu, o którym mowa powyżej, 
Zamawiający nie żąda podmiotowych środków dowodowych w zakresie, w jakim okoliczności 
te zostały potwierdzone certyfikatem, z zastrzeżeniem przypadków wynikających z ustawy pzp 
oraz ustawy o certyfikacji wykonawców zamówień publicznych. - Jeżeli zakres certyfikatu nie 
obejmuje wszystkich podstaw wykluczenia określonych przez Zamawiającego w niniejszym 
postępowaniu, Wykonawca jest zobowiązany złożyć podmiotowe środki dowodowe wyłącznie 
w zakresie nie nieobjętym certyfikatem. - Certyfikat powinien być ważny na dzień jego złożenia 
oraz obejmować swoim zakresem przesłanki wykluczenia mające zastosowanie w niniejszym 
postępowaniu. 7. Warunki udziału w postępowaniu: - dysponują lub będą dysponować co 
najmniej 2 osobami (pracownikami) którzy: • będą świadczyli usługi w zakresie serwisowania 
sprzętu producenta Varian Medical Systems będących przedmiotem zamówienia, • odbyli 
szkolenie z serwisowania powyższego sprzętu (imienny certyfikat), • posiadają doświadczenie 
zawodowe zdobyte w okresie min. 12 miesięcy pracy w zakresie serwisowania sprzętu 
medycznego, dokonywania przeglądów oraz wymiany części w urządzeniach sprzętu 
producenta Varian Medical Systems, których serwis jest przedmiotem zamówienia. - Pełna 
Informacja znajduje się w rozdziale 9 SWZ.
Oikeusperusta: 
Direktiivi 2014/24/EU
Postępowanie o udzielenie zamówienia publicznego prowadzone jest w trybie przetargu 
nieograniczonego o wartości szacunkowej przekraczającej progi unijne, zgodnie z art. 132 
ustawy z dnia 11 września 2019r. Prawo zamówień publicznych (t.j. Dz. U. z 2026 r. poz. 739)
Sovellettava lainsäädäntö rajat ylittävässä yhteishankinnassa: nie dotyczy

2.1.6.  Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Välitön tai välillinen osallistuminen tämän hankintamenettelyn valmisteluun: Art. 108 ust. 1 pkt 
6 ustawy Pzp - jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1, doszło do zakłócenia 
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konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego wykonawcy lub podmiotu, 
który należy z wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 
lutego 2007 roku o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym 
zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie 
wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia. W celu potwierdzenia braku 
podstaw wykluczenia Wykonawca składa na wezwanie Zamawiającego oświadczenie o 
aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy wg 
wzoru stanowiącego załącznik do SWZ.
Korruptio: Art. 108 ust. 1 [pkt 1 i 2 ustawy Pzp - w odniesieniu do przestępstw wymienionych w 
art. 228-230a lub 250a Kodeksu karnego, art. 46 lub art. 48 ustawy o sporcie lub art. 54 ust. 1-
4 ustawy o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego 
oraz wyrobów medycznych. Wykaz podmiotowych środków dowodowych żądanych przez 
Zamawiającego w celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia zawarty został w 
dokumentach zamówienia (rozdz. 12 SWZ) dostępnych na stronie prowadzonego 
postępowania. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa na 
wezwanie Zamawiającego informację z Krajowego Rejestru Karnego.
Petos: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp - w odniesieniu do przestępstwa, o którym mowa w 
art. 286 Kodeksu karnego, jak również przestępstw skarbowych, o których mowa w art. 108 
ust. 1 pkt 1 lit. g) ustawy. Wykaz podmiotowych środków dowodowych żądanych przez 
Zamawiającego w celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia zawarty został w 
dokumentach zamówienia (rozdz. 12 SWZ) dostępnych na stronie prowadzonego 
postępowania. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa na 
wezwanie Zamawiającego informację z Krajowego Rejestru Karnego.
Työlainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h i pkt 2 ustawy 
Pzp - jeśli osoby występujące po jego stronie zostały ukarane za przestępstwo, o którym 
mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania 
wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium 
Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. poz. 769). Wykaz podmiotowych środków dowodowych 
żądanych przez Zamawiającego w celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia zawarty 
został w dokumentach zamówienia (rozdz.12 SWZ) dostępnych na stronie prowadzonego 
postępowania. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa na 
wezwanie Zamawiającego informację z Krajowego Rejestru Karnego.
Sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Art. 108 ust. 1 pkt 3 
ustawy Pzp - braku wydania wobec niego prawomocnego wyroku sądu lub ostatecznej decyzji 
administracyjnej o zaleganiu z uiszczaniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenia 
społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do 
składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie 
społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w 
sprawie spłaty tych należności. Wykaz podmiotowych środków dowodowych żądanych przez 
Zamawiającego w celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia zawarty został w 
dokumentach zamówienia (rozdz. 12 SWZ) dostępnych na stronie prowadzonego 
postępowania. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa na 
wezwanie Zamawiającego oświadczenie o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o 
którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy wg wzoru stanowiącego załącznik do SWZ.
Verojen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp - braku 
wydania wobec niego prawomocnego wyroku sądu lub ostatecznej decyzji administracyjnej o 
zaleganiu z uiszczaniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenia społeczne lub 
zdrowotne, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do składania ofert 
dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub 
zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty 
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tych należności. Wykaz podmiotowych środków dowodowych żądanych przez Zamawiającego 
w celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia zawarty został w dokumentach zamówienia 
(rozdz. 12 SWZ) dostępnych na stronie prowadzonego postępowania. W celu potwierdzenia 
braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa na wezwanie Zamawiającego oświadczenie o 
aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy wg 
wzoru stanowiącego załącznik do SWZ.
Puhtaasti kansallisten poissulkemisperusteiden nojalla asetettujen velvoitteiden rikkominen: 
Art.108 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp; Art.108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp - Przesłanki te dotyczą: 1) 
wykluczenia wykonawcy w przypadku skazania za przestępstwo, o którym mowa w art. 47 
ustawy o sporcie; 2) wykluczenia wykonawcy w przypadku skazania za przestępstwa 
przeciwko wiarygodności dokumentów i przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu 
(art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) i pkt 2 ustawy Pzp), tj. za przestępstwa, o których mowa w art. 270- 
277d Kodeksu karnego [przestępstwa wiarygodności dokumentów] i przestępstwa, o których 
mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego [przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu] , z 
wyjątkiem przestępstwa udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia 
pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego. 3) 
wykluczenia wykonawcy, wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o 
zamówienia publiczne. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa 
na wezwanie Zamawiającego informację z Krajowego Rejestru Karnego. Art. 108 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp); zakaz orzekany jest wobec podmiotu zbiorowego w oparciu o przepisy ustawy z 
dnia 28 października 2002 r. o odpowiedzialności podmiotów zbiorowych za czyny zabronione 
pod groźbą kary (Dz. U. z 2016 r. poz. 1541 oraz z 2017 r. poz. 724 i 933 ), a wobec osoby 
fizycznej w oparciu o przepisy Kodeks u postępowania karnego. Na potwierdzenie braku 
podstaw do wykluczenia należy złożyć oświadczenie o którym mowa w art. 125 ust. 1 Ustawy. 
4) postawy wykluczenia wskazanych art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 – o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz.U. poz. 835). Na potwierdzenie braku 
podstaw do wykluczenia należy złożyć oświadczenie o braku podstaw do wykluczenia z 
postępowania na podstawie przesłanek określonych w przepisach o przeciwdziałaniu 
wspierania agresji FR na Ukrainę wg wzoru stanowiącego załącznik do SWZ.
Toisten talouden toimijoiden kanssa kilpailun vääristämiseksi tehdyt sopimukset: Art. 108 ust. 
1 pkt 5 ustawy Pzp ¬ dotyczących zawarcia z innymi Wykonawcami porozumienia mającego 
na celu zakłócenie konkurencji. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca 
składa na wezwanie Zamawiającego oświadczenie o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy wg wzoru stanowiącego załącznik do 
SWZ.
Lapsityövoima ja muut ihmiskaupan muodot: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp - w 
odniesieniu do przestępstwa powierzenia wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o 
którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. - o skutkach powierzania 
wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium 
Rzeczypospolitej Polskiej, oraz handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego. 
W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa na wezwanie 
Zamawiającego informację z Krajowego Rejestru Karnego.
Rahanpesu tai terrorismin rahoitus: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp - w odniesieniu do 
przestępstw wskazanych w 299 lub art. 165a Kodeksu karnego. W celu potwierdzenia braku 
podstaw wykluczenia Wykonawca składa na wezwanie Zamawiającego informację z 
Krajowego Rejestru Karnego.
Terrorismirikokset tai terroritoimintaan liittyvät rikokset: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp 
dotyczy: przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością 
terrorystyczną, czyli przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o których mowa w art. 115 
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par. 20 Kodeksu karnego. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca 
składa na wezwanie Zamawiającego informację z Krajowego Rejestru Karnego.
Rikollisjärjestön toimintaan osallistuminen: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp - w odniesieniu 
do przestępstwa wskazanego w art. 258 Kodeksu karnego. W celu potwierdzenia braku 
podstaw wykluczenia Wykonawca składa na wezwanie Zamawiającego informację z 
Krajowego Rejestru Karnego.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Ilmoituksen nimi: Pogwarancyjna obsługa serwisowa systemu zarządzania radioterapią Aria, 
stacji systemu planowania Eclipse, serwerów obliczeniowych FAS oraz środowiska zdalnego 
dostępu firmy Varian Medical Systems
Kuvaus: Przedmiotem zamówienia jest pogwarancyjna obsługa serwisowa Systemu Aria
/Eclipse HIT 5232 obejmująca w szczególności: naprawy, koszty pracy serwisu, materiałów 
przeglądowych dla tego Systemu. Szczegółowy opis zamówienia, tj.: zakres usług, sposób ich 
wykonania, zawarte są w Załączniku nr 8. - „Wzór umowy” do niniejszej Specyfikacji Istotnych 
Warunków Zamówienia wraz z jego załącznikami (Załącznik 8A - do Wzoru Umowy).
Sisäinen tunniste: Pogwarancyjna obsługa serwisowa systemu zarządzania radioterapią Aria, 
stacji systemu planowania Eclipse, serwerów obliczeniowych FAS oraz środowiska zdalnego 
dostępu firmy Varian Medical Systems

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 50421000 Lääketieteellisten laitteiden korjaus ja huolto

5.1.2.  Suorituspaikka
Postitoimipaikka: Olsztyn
Maaryhmittely (NUTS): Olsztyński (PL622)
Maa: Puola
Lisätiedot: SK MSWiA z W-M CO w Olsztynie

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 15 Kuukaudet

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kyllä
Tämä hankinta soveltuu myös pienille ja keskisuurille yrityksille (pk-yrityksille): kyllä

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Hankinta-asiakirja

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Kuvaus: W ramach kryterium „Cena oferty” każdy z wykonawców może otrzymać 
maksymalnie 60 pkt., zgodnie z wagą tego kryterium. Sposób oceny ofert na podstawie 
przedmiotowego kryterium określony jest w rozdz. 21.SWZ, dostępnej na stronie 
prowadzonego postępowania. Waga (wartość procentowa, dokładna): 60



653621-2026 Page 7/10

Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 60
Kriteeri: 
Tyyppi: Laatu
Kuvaus: W ramach kryterium: „Czas usunięcia awarii liczony od momentu przystąpienia” 
Wykonawca może maksymalnie otrzymać 40 pkt, z tym że:Czas usunięcia awarii - od 
momentu przystąpienia wyniesie do 5 dni roboczych – 40 pkt. - Czas usunięcia awarii - od 
momentu przystąpienia wyniesie do 7 dni roboczych – 20 pkt.; - Czas usunięcia awarii - od 
momentu przystąpienia wyniesie do 10 dni roboczych – 0 pkt.
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 40

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1364007
Tilapäinen viestintäkanava: 
Nimi: Platforma zakupowa Zamawiającego
URL: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1364007

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1364007
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: puola
Sähköinen luettelo: Sallittu
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 29/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan 
aika, Keski-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 90 Päivät
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 29/09/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, 
Keski-Euroopan kesäaika
Paikka: Zamawiający nie przewiduje publicznego otwarcia ofert. Otwarcie ofert nastąpi za 
pośrednictwem platformy. Otwarcia ofert dokonają członkowie Komisji przetargowej.
Lisätiedot: - Ofertę wraz z wymaganymi dokumentami należy przekazać za pośrednictwem 
platformy pod adresem:  do dnia 29.09.2026 https://platformazakupowa.pl/transakcja/1364007
r., do godz. 10:00 Sposób złożenia oferty opisany został w Instrukcji składania ofert dla 
wykonawców. - Przed upływem terminu do składania ofert wykonawca może zmienić lub 
wycofać ofertę w sposób określony w Instrukcji składania ofert dla wykonawców. - Wykonawca 
po upływie terminu do składania ofert nie może skutecznie dokonać zmiany ani wycofać 
złożonej oferty. - O terminie złożenia oferty decyduje czas pełnego przeprocesowania 
transakcji na platformie. - Otwarcie ofert nastąpi w dniu 29.09.2026 r. o godz. 10:30 za 
pośrednictwem platformy. Zamawiający nie przewiduje publicznego otwarcia ofert. Otwarcia 
ofert dokonają członkowie Komisji przetargowej. - Zamawiający, najpóźniej przed otwarciem 
ofert, udostępni na stronie internetowej  https://platformazakupowa.pl/transakcja/1364007
prowadzonego postępowania informację kwocie, jaką zamierza przeznaczyć na sfinansowanie 
zamówienia. - Zamawiający, niezwłocznie po otwarciu ofert udostępni na stronie internetowej: 

 1364007 informacje o: 1) nazwach albo imionach i https://platformazakupowa.pl/transakcja/
nazwiskach oraz siedzibach lub miejscach prowadzonej działalności gospodarczej albo 
miejscach zamieszkania wykonawców, których oferty zostały otwarte; 2) cenach lub kosztach 
zawartych w ofertach. - W przypadku wystąpienia awarii systemu teleinformatycznego, która 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1364007
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1364007
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1364007
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1364007
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1364007
https://platformazakupowa.pl/transakcja/
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spowoduje brak możliwości otwarcia ofert w terminie określonym przez zamawiającego 
otwarcie ofert nastąpi niezwłocznie po usunięciu awarii. - Zamawiający poinformuje o zmianie 
terminu otwarcia ofert na stronie internetowej: https://platformazakupowa.pl/transakcja
/1364007.
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sopimuksen täytäntöönpanoa koskevat ehdot: Termin realizacji zamówienia: 15 miesięcy od 
dnia zawarcia umowy (termin obsługi serwisowej Systemu Aria HIT 5232 od.04.10.2026 r.)
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: kyllä
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä
Rahoitusjärjestelyn kuvaus: Wynagrodzenie z tytułu realizacji niniejszej umowy będzie 
wypłacane Wykonawcy przez Zamawiającego przelewem na konto Wykonawcy wskazane na 
fakturze, w terminie 60 dni od daty otrzymania prawidłowo wystawionej faktury VAT. Pozostałe 
informacje finansowe zamówienia zostały zawarte w projektowanych postanowieniach umowy 
- załącznik do SWZ.

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Välityselin: Urząd Zamówień Publicznych
Muutoksenhakuelin: Urząd Zamówień Publicznych
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: Środki ochrony prawnej przysługują wykonawcy, jeżeli 
ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez zamawiającego przepisów pzp. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z 
przepisami ustawy czynność zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której zamawiający był obowiązany na podstawie 
ustawy; 3) zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia lub 
zorganizowania konkursu na podstawie ustawy, mimo że zamawiający był do tego 
obowiązany. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej w formie 
elektronicznej albo postaci elektronicznej albo w formie pisemnej. Odwołanie wnosi się w 
terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącą 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącą podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt. 1) Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz 
postanowienie Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, którym mowa w art. 519 ust. 1 pzp, 
stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. Skargę 
wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie za pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej. Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w 
Dziale IX „Środki ochrony prawnej” ustawy pzp.
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio: Urząd Zamówień Publicznych

8. Organisaatiot

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1364007
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1364007
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8.1.  ORG-0001
Virallinen nimi: Szpital Kliniczny Ministerstwa Spraw Wewnętrznych i Administracji z 
Warmińsko-Mazurskim Centrum Onkologii w Olsztynie
Rekisterinumero: 7392954895
Postiosoite: Aleja Wojska Polskiego 37
Postitoimipaikka: Olsztyn
Postinumero: 10-228
Maaryhmittely (NUTS): Olsztyński (PL622)
Maa: Puola
Yhteyspiste: Szpital Kliniczny Ministerstwa Spraw Wewnętrznych i Administracji z Warmińsko-
Mazurskim Centrum Onkologii w Olsztynie
Sähköposti: agnieszka.furtak@poliklinika.net
Puhelin: +48895398881
Internetosoite: https://poliklinika.net
Tietojenvaihdon päätepiste (URL): https://platformaz+akupowa.pl/pn/poliklinika_olsztyn
Hankkijaprofiili: https://platformazakupowa.pl/pn/poliklinika_olsztyn
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja
Hankintapalvelujen tarjoaja

8.1.  ORG-0002
Virallinen nimi: Urząd Zamówień Publicznych
Rekisterinumero: 5262239325
Yksikkö: Krajowa Izba Odwoławcza
Postiosoite: ul. Postępu 17A
Postitoimipaikka: Warszawa
Postinumero: 02-676
Maaryhmittely (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Maa: Puola
Yhteyspiste: Urząd Zamówień Publicznych
Sähköposti: odwolania@uzp.gov.pl
Puhelin: (22) 4587801
Internetosoite: https://www.uzp.gov.pl/
Muut yhteyspisteet: 
Internetosoite: https://www.uzp.gov.pl/
Tämän organisaation roolit: 
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio
Muutoksenhakuelin
Välityselin

8.1.  ORG-0000
Virallinen nimi: Publications Office of the European Union
Rekisterinumero: PUBL
Postitoimipaikka: Luxembourg
Postinumero: 2417
Maaryhmittely (NUTS): Luxembourg (LU000)
Maa: Luxemburg
Sähköposti: ted@publications.europa.eu
Puhelin: +352 29291
Internetosoite: https://op.europa.eu

mailto:agnieszka.furtak@poliklinika.net
https://poliklinika.net
https://platformaz+akupowa.pl/pn/poliklinika_olsztyn
https://platformazakupowa.pl/pn/poliklinika_olsztyn
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl/
https://www.uzp.gov.pl/
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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Tämän organisaation roolit: 
TED eSender

10. Muutos

Muutettavan ilmoituksen edellinen versio
: 
589690-2026
Muutoksen pääasiallinen syy
: 
Julkaisijan virheen korjaaminen
Kuvaus
: 
Zamawiający w wyniku udzielonych odpowiedzi koryguje opis SWZ oraz załączniki do SWZ- 
zał. nr 8 (wzór umowy) wraz z załącznikami. W związku z powyższym zmianie ulega termin 
składania i otwarcia ofert na 29.09.2026r.

Ilmoituksen tiedot

Ilmoituksen tunniste/versio: 9701025b-468a-4557-942a-2867843cd701  -  01
Lomakkeen tyyppi: Kilpailu
Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
vakiojärjestelmä
Ilmoituksen alatyyppi: 16
Ilmoituksen lähetyspäivä: 21/09/2026 09:49:42 (UTC+00:00) Länsi-Euroopan aika, GMT
Kielet, joilla tämä ilmoitus on virallisesti saatavilla: puola
Ilmoituksen julkaisunumero: 653621-2026
EUVL S -lehden numero: 183/2026
Julkaisupäivä: 22/09/2026


	1. Ostaja
	1.1. Ostaja
	2. Menettely
	2.1. Menettely
	2.1.1. Tarkoitus
	2.1.2. Suorituspaikka
	2.1.4. Yleistä tietoa
	2.1.6. Poissulkemisperusteet
	5. Osa
	5.1. Osa: LOT-0001
	5.1.1. Tarkoitus
	5.1.2. Suorituspaikka
	5.1.3. Arvioitu kesto
	5.1.6. Yleistä tietoa
	5.1.9. Valintaperusteet
	5.1.10. Vertailuperusteet
	5.1.11. Hankinta-asiakirjat
	5.1.12. Hankinnan ehdot
	5.1.15. Menetelmät
	5.1.16. Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
	8. Organisaatiot
	8.1. ORG-0001
	8.1. ORG-0002
	8.1. ORG-0000
	10. Muutos
	Ilmoituksen tiedot

